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Începem studiul de faţă cu o definiţie şi o constatare. În primul rând, cine este 
disidentul? După formularea lui Roy Medvedev, un disident este o persoană care nu 
este de acord cu fundamentele ideologice, politice, economice şi morale ale unei 
anumite societăţi şi care nu numai că are păreri diferite, dar le exprimă şi public, 
adică nu doar în familie sau printre prietenii apropiaţi1. Cum am putea caracteriza 
persoanele cu păreri şi opinii diferite ale societăţii maghiare transilvănene din anii 
1980? Se pare că formulările Évei Cseke‑Gyimesi2 sunt cele mai aproape de adevăr, 
din moment ce vorbim despre luptători mai mult sau mai puţin singuratici, oponenţi 
care nu pot fi etichetaţi ca „inocenţi” ori „victime”, deoarece s‑au angajat voluntar 
să apere o anumită viziune despre lume, credinţă, religie şi şi‑au asumat consecinţele 
opiniilor şi acţiunilor lor: supravegherea, interceptarea apelurilor telefonice, per‑
cheziţiile la domiciliu, interzicerea publicării, diverse măsuri disciplinare, conce‑
dierea din instituţii şi, în anumite cazuri, violenţa fizică şi chiar închisoarea. Toate 
acestea au fost suportate cu conştiinţa că cel mai important lucru pe care îl pot obţine 
este să atragă permanent atenţia asupra încălcărilor drepturilor omului într‑un regim 
dictatorial3 .

Opoziţia civică maghiară transilvăneană a început să se manifeste mai pregnant la 
începutul anilor 1980, prin activităţi ale unor grupuri mici de intelectuali, care operau 
în mai multe locuri din Transilvania şi în Bucureşti. Studiul de faţă se ocupă cu cei 
care, la prima vedere, s‑au dovedit a fi cei mai vocali în ceea ce priveşte drepturile 

1. Roy Aleksandrovici Medvedev (n. 1925), activist pentru drepturile omului, disident, scriitor 
politic rus. Vezi Roy Aleksandrovich Medvedev, George Shriver, Let History Judge. The 
Origins and Consequences of Stalinism, Oxford University Press, Oxford, 1989; Roy Aleksan‑
drovich Medvedev, Piero Ostellino, George Saunders, On Soviet Dissent, Columbia University 
Press, New York, 1980.

2. Éva Cseke‑Gyimesi (1945‑2011), lingvistă, profesor universitar, critic literar şi scriitoare, 
s‑a remarcat ca apărătoare fermă a drepturilor minorităţii maghiare din Transilvania. Despre 
activitatea ei, vezi cercetările realizate în proiectul COURAGE. Opoziţia culturală – Asu‑
marea moştenirii culturale a disidenţei din fostele ţări socialiste, finanţat de Uniunea 
Europeană în cadrul programului de cercetare şi inovare Orizont 2020, prin acordul de 
finanţare nr. 692919. Mai precis, colecţiile COURAGE Registry, „Éva Cseke‑Gyimesi – 
Colecţia de la BCU Cluj‑Napoca”, de Csongor Jánosi, http://courage.btk.mta.hu/courage/
individual/n25187?ro, doi: 10.24389/25187; „Éva Cseke‑Gyimesi – Colecţia ad‑hoc de la 
CNSAS”, de Csongor Jánosi; http://courage.btk.mta.hu/courage/individual/n45705?ro, 
doi: 10.24389/45705 (accesat la 21.10.2020).

3. Vezi Éva Cs. Gyimesi, Szem a láncban. Bevezetés a szekusdossziék hermeneutikájába (O za 
în lanţ. Introducere în hermeneutica dosarelor Securităţii), Korunk – Komp‑Press, Kolozsvár, 
2009, p. 31.
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omului în dictatura ceauşistă. Cele întâmplate atunci – cazul samizdatului Ellenpontok 
(Contrapuncte) din Oradea, activităţile culturale de opoziţie desfăşurate de lingvista 
Éva Cseke‑Gyimesi şi de poetul Géza Szőcs1, ambii din Cluj, de Cercul Limes, 
respectiv de samizdatul Kiáltó Szó (Strigătul) din Cluj – par să se integreze într‑un 
proces firesc al evoluţiei, care a încurajat rezistenţa civică în rândul minorităţii 
maghiare din România.

Studiul de faţă se bazează, pe lângă dosarele întocmite de fosta Securitate celor 
implicaţi în acţiunile de opoziţie studiate şi aflate în Arhiva Consiliului Naţional 
pentru Studierea Arhivelor Securităţii, pe interviuri de istorie orală cu unii dintre 
aceştia, precum şi pe lucrări de memorialistică.

Samizdatul Ellenpontok (Contrapuncte) din 1982

Una dintre cele mai importante întrebări pe care ar trebui să ni le punem este: oare 
de ce această revistă subterană a apărut la Oradea? Pentru ca acest lucru să se poată 
întâmpla au fost necesare mai multe componente, iar una foarte importantă a fost 
existenţa Cercului Literar „Endre Ady” din localitate, ale cărui evenimente au repre‑
zentat un prilej pentru discutarea operelor scriitorilor şi autorilor locali. Mai mult, 
asemenea întâlniri ofereau şi posibilitatea invitării unor intelectuali şi personalităţi 
culturale marcante din comunitatea maghiară, care susţineau prezentări referitoare la 
domeniul lor de activitate în faţa unui public care depăşea adesea o sută de membri. 
La aceste evenimente au participat şi filosoful Attila Ara‑Kovács2 sau profesorul de 
şcoală secundară Antal Károly Tóth3. Ultimul, în calitate de preşedinte al Cercului 

1. Géza István Szőcs (1953‑2020), poet maghiar transilvănean, laureat al premiilor Kossuth şi 
József Attila, disident, om politic. Vezi Géza Szőcs, Endre Wellmann Farkas, Amikor fordul 
az ezred. Beszélgetőkönyv és dokumentumgyűjtemény (Când mileniul se transformă. Carte 
vorbitoare şi colecţie de documente), Ulpius‑ház Könyvkiadó, Budapest, 2009.

2. Attila Ara‑Kovács (n. 1953), filosof, politician, jurnalist şi redactor. La 26 aprilie 1978, 
Securitatea din Oradea a deschis un dosar cu numele conspirativ „Bastionul”, cu scopul de 
a‑i ţine sub supraveghere pe membrii Cercului Literar „Endre Ady”. Aici găsim date şi 
despre cel urmărit sub numele de cod „Kos”. Arhiva Consiliului Naţional pentru Studierea 
Arhivelor Securităţii (ACNSAS), fond Informativ, dosar 210560, vol. 1, f. 27 f‑v; vol. 2, 
f. 200; vol. 5, ff. 12, 15‑16; vol. 6, ff. 9‑31, 184‑186 f‑v, 232, 265, 362‑363; vol. 7, ff. 1‑6, 
10‑15; Blogul lui Attila Ara‑Kovács, Diplomáciai jegyzet. Rólam (Notă diplo matică. Despre 
mine), https://arakovacs.wixsite.com/jegyzet/rolam (accesat la 10.09.2020).

3. Antal Károly Tóth (n. 1942), eseist maghiar transilvănean, redactor, disident. În dosarul de 
supraveghere „Bastionul”, compus din şapte volume, numele lui a fost inclus abia în 1979, 
dar în cele din urmă a ajuns figura centrală. Până la emigrarea lor, în iulie 1984, familia 
Tóth a fost permanent sub supravegherea Securităţii. După emigrare, poliţia secretă a con‑
tinuat să monitorizeze vieţile celor implicaţi în caz, precum şi contactele lor cu familia în 
cadrul planului operaţional cu numele conspirativ „Oponenţii‑83”. În cazul lui Tóth, acest 
lucru a continuat până la 24 mai 1986, când dosarul „Bastionul” a fost închis. Acest lucru 
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Literar „Endre Ady” în perioada 1976‑1978, a participat la organizarea evenimentelor 
şi acti vităţilor Cercului, care trebuiau să respecte direcţiile impuse de autorităţile 
locale1. Experienţa dobândită l‑a încurajat pe Tóth să se implice tot mai mult în viaţa 
publică şi din 1979 să se „radicalizeze”2, însă, înainte de februarie 1982, această 
atitudine s‑a manifestat numai prin acţiuni care se limitau la cadrul legal al epocii, 
adică la memorii de protest adresate conducerii de partid, însă fără succes3 .

A doua componentă importantă a fost lipsa unei reviste culturale în limba maghiară 
la Oradea, asemănătoare cu Korunk (Timpul nostru) de la Cluj‑Napoca sau cu Igaz 
Szó (Cuvântul adevărat) de la Târgu Mureş. La iniţiativa comună a lui Sándor Bölöni, 
liderul Mesei Rotunde Literare din Oradea4, a lui Gábor Varga, inginer chimist5, şi 

nu a însemnat că Securitatea nu mai era interesată de caz, după cum reiese din cel de‑al 
şaptelea volum al dosarului, care include transcrieri ale emisiunilor TV şi de radio difuzate 
în februarie, martie, august şi septembrie 1989, cele mai multe însă despre Attila Ara‑
Kovács. ACNSAS, fond Informativ, dosar 210560, vol. 1‑7, passim .

1. Vezi István Gittai, László Szűcs, Péntek esti szabadságunk. A nagyváradi Ady Endre Irodalmi 
Kör húsz éve (Libertatea noastră de vineri seara. Cei douăzeci de ani ai Cercului Literar 
Endre Ady din Oradea), Bihari Napló Kiadó, Nagyvárad, 1998, pp. 116‑147.

2. În decembrie 1979, împreună cu soţia sa, Ilona, Tóth a iniţiat şi a participat la o serie de 
evenimente cunoscute sub numele „explozia cercului”, care au dus la concedierea lide rului 
Cercului Literar „Endre Ady”, Róbert L. Nagy, din cauza atitudinilor servile faţă de autori‑
tăţile culturale. În acelaşi timp, au reuşit să obţină aprobarea de la autorităţi pentru o trans‑
formare a Cercului – o victorie pentru membrii acestuia –, ceea ce însemna că din acel 
moment Cercul avea să fie condus de un consiliu director. Interviu cu Antal Károly Tóth şi 
Ilona Tóth, realizat de Csongor Jánosi la 25 noiembrie 2017 în Göteborg, Suedia. Interviul 
se află în posesia COURAGE Registry Oral History Collection.

3. În data de 27 noiembrie 1979, ca profesor la Şcoala nr. 1 de pe Calea Clujului din Oradea, 
Tóth a scris un memoriu de protest adresat CC al PCR, Ministerului Educaţiei şi Inspecto‑
ratului Şcolar Judeţean Bihor, în care atrăgea atenţia asupra salariilor neplătite pentru peri‑
oada sesiunii de examene din vară de la fostul său loc de muncă (Şcoala nr. 7 de pe Strada 
Griviţei) şi făcea aluzie la prevederea nr. 7033/79 a Ministerului Educaţiei. Tóth şi directorul 
şcolii au fost convocaţi la Inspectoratului Şcolar Judeţean unde, în cadrul unei şedinţe 
improvizate, prezidată de inspectorul şcolar general, i s‑a explicat că în calitate de profesor 
nu are dreptul să ia legătura cu ministerul de resort în nicio privinţă. Acesta nu era primul 
memoriu al lui Tóth. Într‑un document depus anterior, el ridicase problema stării deplorabile 
a castelului fortificat din Oradea şi distrugerea parţială a şanţului cu apă al acestuia. Scri‑
soarea, semnată şi de alţi colegi români, a rămas fără răspuns. ACNSAS, fond Informativ, 
dosar 210560, vol. 1, ff. 158‑163; Antal Károly Tóth, Hova‑tovább? Az Ellenpontok doku‑
mentumai, esszék, tanulmányok (De unde până unde? Contrapuncte: documente incluse, 
eseuri, studii), Magyar Ökumenikus Önképzőkör – Savaria University Press, Stockholm – 
Szombathely, 1994, pp. 17‑21.

4. Sándor Bölöni (1939‑1982), jurnalist, traducător, organizator literar maghiar transilvănean. 
Despre activitatea lui din perioada 1978‑1982 până la sinuciderea sa, vezi documentele 
poliţiei politice. ACNSAS, fond Informativ, dosar 625167, vol. 1‑3, passim .

5. Gábor Varga (n. 1948), inginer chimist, politician, dramaturg maghiar transilvănean. Despre 
urmărirea lui de către Securitate între 1971‑1987, vezi ACNSAS, fond Informativ, dosar 
123357, vol. 1‑6 passim; fond Penal, dosar 1108, passim .
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a jurnalistului Imre Robotos1 s‑a depus o moţiune la Comitetul Central al PCR, 
precum şi la Uniunea Scriitorilor din Bucureşti, prin care se cerea o autorizaţie pentru 
înfiinţarea unei reviste independente. Luând în considerare o posibilă respingere, ei 
au propus şi o alternativă, respectiv crearea publicaţiei ca supliment al revistei cultu‑
rale şi literare româneşti Familia .

Această iniţiativă s‑a bucurat şi de sprijinul membrilor Cercului Literar „Endre 
Ady”. Mai mult, soţii Tóth au luat parte la efortul naţional, care a presupus deplasări 
în mai multe locuri (Cluj‑Napoca, Baia Mare, Satu Mare, Carei, Valea lui Mihai, 
Săcueni) unde au cerut sprijinul personalităţilor publice locale la strângerea de semnă‑
turi pentru susţinerea proiectului lor2. Aici trebuie menţionată şi poziţia publică 
radicală a lui Tóth, care în data de 5 aprilie 1981, la Cluj‑Napoca, la consfătuirea 
redac torilor rubricilor de tineret de la ziarele de limbă maghiară judeţene, vorbind 
despre temele care ar trebui abordate în rubricile de tineret, a afirmat că „acestea se 
fac că nu ştiu despre cea mai importantă dintre probleme şi anume cea a şcolilor în 
limba maghiară, care se împuţinează mereu, deşi versiunea oficială este alta”. El şi‑a 
exprimat opinia că jurnaliştii ar trebui să se concentreze în primul rând asupra acestei 
probleme, precum şi asupra şanselor de dezvoltare a tineretului maghiar din România3 .

Lipsa de eficienţă a moţiunilor şi a scrisorilor de protest, incapacitatea liderilor 
culturali maghiari din Transilvania invitaţi la Cercul Literar „Endre Ady” de a oferi 
răspunsuri la problemele concrete cu care se confrunta minoritatea maghiară (rolul 
acesteia ca liant, importanţa responsabilităţii individuale) au dus la căutarea altor 
forme de expresie, şi aşa a apărut ideea unei reviste samizdat, ca produs al unei 
societăţi încătuşate. În februarie 1982, Attila Ara‑Kovács, membru al comitetului 
director al Cercului Literar, le‑a vorbit soţilor Tóth despre planul său de a lansa o 
revistă clandestină, cu titlul Ellenpontok. El discutase deja despre această intenţie cu 
poetul clujean Géza Szőcs, precum şi cu János Molnár4, preot reformat care slujea 
în Tămaşda (judeţul Bihor). Atât Szőcs, cât şi Molnár i‑au promis că vor sprijini activ 
proiectul. În acea perioadă, Tóth încă mai credea că nu a epuizat toate posibilităţile 
de acţiune legală, dar atitudinea pozitivă a soţiei sale, Ilona5, faţă de ideea unei reviste 

1. Imre Robotos (1911‑2001), ziarist, redactor, critic literar. Vezi Imre Robotos, Pengeváltás. A 
csapdákat nem lehet elkerülni (Schimb de replici. Capcanele nu pot fi evitate), Literátor 
Könyvkiadó, Nagyvárad, 1997.

2. Interviu cu Antal Károly Tóth şi Ilona Tóth; ACNSAS, fond Informativ, dosar 210560, 
vol. 1, ff. 254‑262 f‑v.

3. Vezi adresa nr. 0031973 din 18 mai 1981 a Inspectoratului Judeţean Timiş către Inspectoratul 
Judeţean Bihor al Ministerului de Interne. ACNSAS, fond Informativ, dosar 210560, vol. 2, 
f. 126.

4. János Molnár (n. 1949), teolog reformat, scriitor bisericesc, poet şi prozator maghiar transil‑
vănean. Despre activitatea lui, vezi János Molnár, Szigorúan ellenőrzött evangélium (Evan‑
ghelie strict controlată), vol. I‑IV, ediţia a II‑a revizuită, 2, Kriterion Könyvkiadó, Kolozsvár, 
2014.

5. Ilona Tóth (n. Szűcs, 1958), funcţionară, disidentă maghiară transilvăneană. Informaţii 
biografice accesibile online la http://courage.btk.mta.hu/courage/individual/n29275?ro 
(accesat la 30.09.2020).
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samizdat, precum şi cartea scriitorului român Ion Lăncrănjan, Cuvânt despre Transil‑
vania (Editura Sport Turism, Bucureşti, 1982), scrisă pe un ton ostil faţă de maghiari, 
l‑au convins în cele din urmă să se implice în proiect1 .

Munca efectivă de redactare a revistei samizdat a început în februarie 19822 . 
Majoritatea textelor erau obţinute de Ara‑Kovács cu sprijinul contactelor sale. În plus 
faţă de redactare şi imprimare, editorii din Oradea se ocupau şi de distribuţia revistei, 
atât în localitate, cât şi în Ungaria. Géza Szőcs a fost de acord să distribuie revista 
samizdat mai cu seamă în Cluj‑Napoca şi în Târgu Mureş3 .

Conceptul de bază din spatele revistei era discutarea deschisă a condiţiilor de viaţă 
ale comunităţii maghiare. Ara‑Kovács a scris un text al cărui mesaj general a apărut 
pe a doua pagină a fiecărei ediţii, prima jumătate putând fi interpretată şi ca o ars 
poetica: „Contrapuncte este o revistă samizdat. Este tipărită ocazional. Scopul ei 
este de a răspândi informaţii despre absenţa drepturilor omului în Europa Centrală şi 
de Est, şi, în special, despre politica de oprimare politică, economică, culturală a 
maghiarilor din Transilvania”.

Revista a fost inspirată de revistele samizdat maghiare şi poloneze care existau în 
acea perioadă. Deşi publicarea ei a fost justificată de nevoia de a apăra interesele 
minorităţii, ea îşi propunea să realizeze mai mult decât atât, evidenţiind caracterul 
inuman şi natura distructivă a ideologiei comuniste şi, în acelaşi timp, demonstrând 
simpatie faţă de opoziţia românească. Primele şase numere au fost produse în câte 
cinci exemplare, cu ajutorul unei maşini de scris achiziţionate din Ungaria. Deoarece 
aceasta nu era înregistrată la Miliţie, identificarea sa după litere era imposibilă. 
Primele cinci numere au fost redactate de Ara‑Kovács, iar Ilona Tóth a ajutat la mul‑
tiplicare. Al şaselea număr a fost tipărit şi redactat de Antal Károly Tóth. Numerele 
şapte şi opt au fost copiate de soţii Tóth în 50 de exemplare, folosind şabloane de 
hârtie şi un dispozitiv de copiere polonez denumit „ramka”. Cea de‑a noua ediţie, 
publicată în ianuarie 1983, a fost opera lui Attila Ara‑Kovács care, după arestările şi 
audierile din noiembrie‑decembrie 1982, s‑a asigurat că articolele din această ultimă 
ediţie vor ajunge în Ungaria4 .

Majoritatea celor nouă numere pot fi considerate tematice, deoarece se concentrează 
pe situaţia şi problemele specifice minorităţii maghiare din România. Dimensiunile 

1. Interviu cu Antal Károly Tóth şi Ilona Tóth.
2. Colecţia privată despre samizdatul Ellenpontok deţinută de familia Tóth la Göteborg cuprinde 

cele mai ample materiale privitoare la această revistă clandestină în limba maghiară. În 
acest sens, vezi COURAGE Registry, „Ellenpontok – Colecţia Privată Tóth”, de Csongor 
Jánosi, http://courage.btk.mta.hu/courage/individual/n55720?ro, doi: 10.24389/55720 
(accesat la 21.10.2020).

3. Interviu cu Géza Szőcs realizat de Csongor Jánosi la 23 august 2018 în Cluj‑Napoca. 
Interviul se află în posesia COURAGE Registry Oral History Collection.

4. Vezi Antal Károly Tóth, Ilona Tóth, Egy szamizdat az életünkben. Az Ellenpontok. (Un samizdat 
în viaţa noastră. Contrapunctele), Kriterion Könyvkiadó, Kolozsvár, 2017, pp. 36‑67.
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lor au variat între 14 şi 56 de pagini. Articolele erau organizate pe coloane intitulate 
„Documente”, „De partea cealaltă a cenzurii” şi „Se zvoneşte”1. Cele opt numere 
publicate în intervalul martie‑octombrie 1982 includ în total 65 de articole pe 293 de 
pagini tipărite. La acestea se adaugă ediţia a noua, de 24 de pagini. O treime dintre 
aceste texte reprezintă materiale documentare şi articole preluate de la publicaţii 
străine. Mai mult de jumătate (aproape două treimi) dintre articole sunt primele 
publicaţii ale unor autori transilvăneni2 .

Faptul că Ellenpontok a devenit binecunoscută nu este rezultatul distribuţiei locale, 
ţinând cont de puţinele numere care au apărut. Un rol important l‑au jucat opoziţia 
maghiară, presa emigranţilor maghiari, presa occidentală şi în special Radio Europa 
Liberă, care în noiembrie‑decembrie 1982 a difuzat textele din „Memorandum” şi 
din „Propunerea de program” din numărul opt al samizdatului de mai multe ori, texte 
care au ajuns inclusiv la participanţii de la Conferinţa pentru Securitate şi Coope‑
rare în Europa de la Madrid, declanşând critici internaţionale împotriva regimului 
Ceauşescu. Deşi intervenţiile Securităţii, care din noiembrie‑decembrie 1982 au fost 
urmate de investigaţii, s‑au finalizat cu „achitarea” echipei redacţionale a Ellenpontok 
în mai 1983, acest epilog nu a adus linişte redactorilor, care în cele din urmă au ales 
să emigreze3 .

Foarte important e însă că revista clandestină „publicată independent” în 1982 a 
îndrăznit să contrazică ideologia oficială şi să „dărâme zidul de tăcere”. Editorii săi au 
demonstrat că era posibil să gândeşti diferit chiar şi în România în contextul esca la‑
dării măsurilor represive şi că nu numai eroul solitar putea reprezenta opoziţia4 . Fap‑
tul că sistemul, datorită influenţei opiniei publice internaţionale, nu a reuşit să înceapă 
urmărirea penală împotriva redactorilor revistei samizdat a permis ca Ellenpontok – 
începând de la mijlocul anilor 1980 – să servească drept bază de referinţă, încurajând 
rezistenţa civică în rândul minorităţii maghiare din România.

1. Vezi Antal Károly Tóth, Ellenpontok (Contrapuncte), Pro‑Print, Csíkszereda, 2000; interviu 
cu Antal Károly Tóth şi Ilona Tóth.

2. Vezi Antal Károly Tóth, Hova‑tovább? Az Ellenpontok dokumentumai, esszék, tanulmányok . . ., 
pp . 52‑53 .

3. Colecţia ad‑hoc Ellenpontok din Arhiva CNSAS cuprinde, pe lângă dosarele de Securitate, 
dovezi scrise care arată că redactorii samizdatului au criticat sistemul şi au luptat împotriva 
încălcărilor drepturilor omului şi a discriminării etnice. Colecţia oferă informaţii nu numai 
despre monitorizarea vieţilor intelectualilor maghiari din România în anii 1970 şi 1980, ci 
şi despre metodele de lucru aplicate de poliţia secretă, a cărei activitate nu a încetat nici 
după emigrarea forţată a oponenţilor regimului. Vezi COURAGE Registry, „Ellenpontok – 
Colecţie Ad‑hoc la CNSAS”, de Csongor Jánosi, http://courage.btk.mta.hu/courage/individual/ 
n39270?ro, doi: 10.24389/39270 (accesat la 21.10.2020).

4. János Molnár, Az Egyetlen. Az Ellenpontok és az ellenpontosok története (Singurul. Contra‑
punctele şi istoria fondatorilor săi), Agapé, Szeged, 1993, p. 5.
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Viaţa de intelectual minoritar. Activitatea profesoarei 
universitare Éva Cseke‑Gyimesi şi a poetului Géza Szőcs 
la mijlocul anilor 1980

În calitate de cadru didactic la catedra de literatură maghiară, Facultatea de Filologie 
a Universităţii „Babeş‑Bolyai”, Éva Cseke‑Gyimesi şi‑a început activitatea în 1977, 
predând literatura maghiară transilvăneană. Studiul surselor din perioada interbelică 
i‑a radicalizat atitudinea împotriva dictaturii, într‑o perioadă în care numărul de 
studenţi maghiari admişi anual la programul de limba şi literatura maghiară scădea 
treptat. Acesta era rezultatul direct al sistemului aşa‑numitelor „repartiţii” de la 
sfârşitul studiilor universitare, aplicat tuturor absolvenţilor, indiferent de etnie, dar 
studenţii maghiari erau descurajaţi de faptul că ar fi putut primi repartiţie într‑o zonă 
dincolo de Munţii Carpaţi, în afara Transilvaniei1. În acest context, Gyimesi a început 
să ţină prelegeri fără conotaţii ideologice, care îi atrăgeau şi pe studenţii maghiari 
de la alte facultăţi2. Pentru Gyimesi un moment de cotitură l‑a reprezentat apariţia, 
în 1982, a revistei samizdat Ellenpontok. În decembrie 1982, când unul dintre edi‑
tori, poetul Géza Szőcs, s‑a întors acasă cu piciorul în ghips, Gyimesi a iniţiat o 
acţiune de strângere de fonduri la filiala din Cluj‑Napoca a Uniunii Scriitorilor3 . La 
scurt timp după aceea, pe 17 mai 1983, a fost interogată de Securitate cu privire la 

1. Termenul „repartiţie” necesită o scurtă explicaţie. Înainte de 1989, absolvenţii de studii uni‑
versitare din România primeau un loc de muncă de la Ministerul Educaţiei prin intermediul 
unui sistem centralizat. Postul oferit în urma „repartiţiei” nu putea fi abandonat de proaspătul 
absolvent timp de trei ani (sau doi ani, în cazul celor care aveau o medie generală peste 9), 
altfel persoana respectivă nu mai putea lucra în domeniu. „Repartiţiile” se desfăşurau în 
conformitate cu o listă de locuri de muncă întocmită de minister, iar proaspeţii absolvenţi 
îşi puteau alege postul în baza rezultatelor la învăţătură şi a altor criterii. De multe ori, acest 
lucru ducea la destrămarea unor căsătorii planificate, deoarece viitorii soţi nu îşi puteau lua 
o casă împreună decât dacă erau deja căsătoriţi înainte de „repartiţie”.

2. După interpretarea col. Oprea Ioan, şeful securităţii clujene, respectiv lt.‑col. Oprea Florian, 
şeful serviciului I/B din Cluj‑Napoca, răspunzător pentru monitorizarea „naţionaliştilor 
maghiari”, s‑au întâmplat următoarele: „În calitate de cadru didactic, Cseke Eva a întreţinut 
o atmosferă naţionalistă în rândul studenţilor. Astfel, în cadrul unei ore de istorie a litera‑
turii maghiare avută în luna ianuarie a.c. [1983], cu o grupă de 9 studenţi din anul IV a 
secţiei maghiare a Facultăţii de Filologie, a oferit spre studiu studenţilor un material de 
cca 30 pagini dactilografiate, cuprinzând mai multe articole cu un conţinut interpretativ, de 
factură naţionalistă, apărute în presa de limbă maghiară din ţara noastră în perioada inter‑
belică. Lecturarea acestor materiale a avut un efect negativ asupra studenţilor”. Vezi propu‑
nerea Inspectoratului Judeţean Cluj din 25 august 1983 către DSS, Direcţia I‑a din Bucureşti, 
conform căreia la 20 august s‑a înaintat o notă cu un conţinut similar şi pentru organele 
locale de partid, propunându‑se înlăturarea lui Gyimesi din învăţământul superior. ACNSAS, 
fond Informativ, dosar 17980, vol. 3, f. 56.

3. Éva Cs. Gyimesi, op. cit., pp . 44‑45 .
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Ellenpontok şi redactorii săi, cu această ocazie recunoscând că era de acord cu ideile 
revistei1 .

Ea a fost considerată „autoarea morală” a memoriilor adresate de absolvenţii 
promoţiei 1983 a secţiei maghiare a Facultăţii de Filologie către Ministerul Educaţiei 
şi Învăţământului şi către Comitetul Central al PCR prin care au protestat împotriva 
repartiţiilor dincolo de Munţii Carpaţi. Un astfel de memoriu a fost trimis personal 
de Gyimesi prin intermediul lui Gusztáv Molnár2 din Bucureşti, pentru a fi predat 
„unui tovarăş secretar al CC al PCR”3. Nemulţumirile absolvenţilor cu privire la 
locurile declarate libere de minister au început încă în prima zi după afişarea lor, 
respectiv la 3 iulie 1983, când au întocmit şi înaintat secretarului de stat Iuliu Furo 
(Furó Gyula)4 un memoriu colectiv intitulat „Contestaţie”, pe care l‑au semnat cu 
toţii. Semnatarii au inserat ideea că toţi absolvenţii sunt de naţionalitate maghiară şi 
au arătat că la specialitatea „A” (limba maghiară) nu li s‑au oferit decât opt locuri, 
celelalte fiind la limbi moderne şi în şcoli cu limba de predare română. În continuare, 
ei au motivat că ar exista catedre atât de limba maghiară, cât şi de limbi moderne, 
acestea din urmă tot la şcoli cu limba de predare maghiară, catedre ce nu au fost 
declarate libere. În final, ei au solicitat completarea listei cu posturile publicate iniţial, 
astfel încât să aibă posibilitatea de a‑şi alege locurile atât conform specialităţii în care 
s‑au pregătit, cât şi limbii lor materne. În al doilea memoriu, tot colectiv, pe care 
l‑au întocmit în 6‑7 iulie 1983, menţionând că nu sunt mulţumiţi de răspunsul dat la 
contestaţia lor iniţială, au precizat că nu pot accepta repartizarea conform listei cu 
locurile publicate şi au solicitat din nou – fără succes şi de această dată – să li se 
soluţioneze favorabil doleanţele5 .

După informaţiile Securităţii, protestatarii au fost sprijiniţi şi de poetul Sándor 
Kányádi6, redactor la revista Napsugár (Rază de soare) din Cluj‑Napoca, care a fost 

1. ACNSAS, fond Informativ, dosar 17980, vol. 3, f. 55 f‑v.
2. Gusztáv Molnár (n. 1948), filosof, politolog, redactor. Despre urmărirea şi relaţia sa cu 

poliţia politică, vezi ACNSAS, fond Informativ, dosar 64739; dosar 236674, vol. 1‑4, 
passim; fond Reţea, dosar 11763/BN, rola 79, passim .

3. Cel mai elocvent memorandum în legătură cu repartizarea absolvenţilor de la universitate 
este cel adresat la 8 martie 1988 Vioricăi Nicolau, ministru adjunct al Ministerului Educa‑
ţiei şi Învăţământului. ACNSAS, fond Informativ, dosar 17980, vol. 1, ff. 247‑249; vol. 5, 
ff. 70‑73.

4. Ca urmare a politicii de atragere a minorităţilor de după 1968, din 1969 s‑a reînfiinţat 
Direcţia pentru Naţionalităţi din Ministerul Învăţământului, unde maghiarii erau reprezentaţi 
prin doi inspectori şi un secretar de stat, Gyula Furó, care a deţinut funcţia şi în anii 1980. 
Hilda Hencz, Bucureştiul maghiar. Scurtă istorie a maghiarilor din Bucureşti de la începuturi 
până în prezent, Editura Biblioteca Bucureştilor, Bucureşti, 2011, pp. 204, 225. 

5. ACNSAS, fond Informativ, dosar 17980, vol. 3, f. 60 f‑v.
6. Sándor Kányádi (1929‑2018), poet maghiar transilvănean, figură marcantă a poeziei maghiare 

contemporane. Despre urmărirea lui de către Securitate începând cu anii 1950 şi până la 
sfârşitul regimului comunist, vezi ACNSAS, fond Informativ, dosar 203447, vol. 1‑10, 
passim .
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vizitat de doi dintre absolvenţi, ce i‑au predat câte un exemplar din memoriile lor. 
Kányádi le‑a spus să nu cedeze, pentru că ceea ce se face cu ei este împotriva politicii 
naţionale a partidului. El i‑a mai îndemnat pe vizitatori să îşi lămurească părinţii să 
trimită scrisori conducerii superioare de partid şi de stat, în care să îşi arate nemul‑
ţumirile privind situaţia necorespunzătoare în care au ajuns copiii lor. Poetul l‑a căutat 
la telefon şi pe Géza Domokos1, vicepreşedintele Consiliului Oamenilor Muncii de 
Naţionalitate Maghiară, pentru a‑l pune în temă, dar fără succes, acesta din urmă 
fiind reţinut de o delegaţie americană2 .

Ca şi în 1983 şi 1984 – într‑o atmosferă sumbră, marcată de desfiinţări de clase 
elementare şi secundare de limbă maghiară, în paralel cu anularea posibilităţii de a 
susţine examenele de grad sau definitivat, precum şi de admitere la universităţi şi 
politehnici în limba maternă3 –, absolvenţii din promoţia 1985, de care Gyimesi 
răspundea, au redactat un memoriu şi, încurajaţi de profesoara lor, în semn de protest, 
nu s‑au prezentat în ziua „repartiţiei”4. În urma acestui eveniment etichetat drept 
instigare – şi fără rezultate, care ulterior a condus la emigrarea majorităţii genera‑
ţiei –, Gyimesi s‑a confruntat nu cu Securitatea, ci cu conducerea propriei universi‑
tăţi, cu prorectorul Nicolae Edroiu, cu secretarul de partid al universităţii Vasile Vesa, 
respectiv cu decana facultăţii de filologie, Georgeta Andreescu5 .

În 1983, Gyimesi a publicat volumul Teremtett világ. Rendhagyó bevezetés az 
irodalomba (Lumea creată. O introducere neobişnuită în literatură), care datorită non‑
conformismului său – principiile reflectate în carte fiind incompatibile cu ideologia ofi‑
cială – a făcut‑o foarte cunoscută inclusiv în Ungaria. Această creştere de populari tate 

1. Géza Domokos (1928‑2007), scriitor, traducător literar şi om politic maghiar transilvănean. 
Vezi COURAGE Registry, sub titlul „Documentation Centre – Romanian Institute for 
Research on National Minorities”, de Ágnes Kiss, http://courage.btk.mta.hu/courage/
individual/n20753?ro, doi: 10.24389/80990 (21.10/2020).

2. ACNSAS, fond Informativ, dosar 017980, vol. 3, f. 61.
3 . Ibidem, ff. 145‑146.
4. Studenţii maghiari de la Facultatea de Filologie a Universităţii „Babeş‑Bolyai” din Cluj‑

Napoca au optat aproape exclusiv pentru secţia de limbă maghiară, unde studiau şi o altă 
limbă străină, respectiv pentru o limbă străină principală şi limba maghiară ca secundară. 
În 1985, absolvenţilor secţiei de maghiară şi o limbă străină (engleză, germană, franceză, 
rusă) li s‑au oferit cinci locuri în Transilvania (dintre care două în oraş) şi 16 în alte localităţi 
din ţară, toate în zone rurale sever defavorizate. Când a venit vorba de cele două posturi mai 
avantajoase din oraşele transilvănene, s‑a dovedit că acestea erau trecute pe listă doar pentru 
a induce în eroare, deoarece nu erau disponibile, pe motiv că sunt „funcţii de o responsabi‑
litate considerabilă”, care intră în competenţa Securităţii. Lista nominală de poziţii anunţate 
arăta că absolvenţii secţiei de maghiară erau distribuiţi exclusiv în şcoli din Vechiul Regat 
al României sau în şcoli româneşti din Transilvania, fiind obligaţi să le predea elevilor români 
disciplina studiată pe plan secundar (rusă, germană etc.). Absolvenţilor nu le‑a fost oferit 
nici măcar un post în judeţele populate masiv de maghiari din Ţinutul Secuiesc, deşi acolo 
exista în mod clar un deficit de profesori şi, de asemenea, în ciuda faptului că şcolile din 
zona menţionată mai sus au transmis autorităţilor centrale cererile lor pentru circa 30‑40 de 
profesori tineri, absolvenţi de maghiară. Ibidem, ff. 136‑144.

5. Éva Cs. Gyimesi, op. cit., pp . 57‑58 .
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a făcut ca autorităţile comuniste să limiteze contramăsurile împotriva ei, inclusiv 
criticarea în public a activităţii sale profesionale. Cu toate acestea, din 1986 ea a 
ajuns în situaţia de a‑i fi refuzată publicarea de către toate editurile din România1 .

Ellenpontok, ca o linie roşie, a împărţit viaţa lui Géza Szőcs în două: înainte2 şi 
după 19823. După ce cazul samizdatului a fost închis, poetul a rămas în România, 
dar vreme îndelungată a fost şomer şi s‑a confruntat cu numeroase dificultăţi. Securi‑
tatea i‑a urmărit activitatea în cadrul planului operaţional cu numele conspirativ 
„Oponenţii‑83”, fiind supus periodic interogatoriilor şi obligat să dea declaraţii. 
Printre priorităţile activităţii Securităţii clujene, coordonată de Bucureşti, se aflau 
compromiterea totală şi discreditarea sa morală prin trimiterea în străinătate de scri‑
sori falsificate în numele lui, în care ar fi declarat că problemele minorităţilor din 
România fuseseră rezolvate. De asemenea, s‑a urmărit descurajarea şi izolarea sa, 
atât în ţară, cât şi în străinătate. La 26 iunie 1985, poliţia secretă a percheziţionat 
casa părinţilor săi şi apoi, la 1 octombrie, i‑a percheziţionat domiciliul. Din când în 
când, publicarea lucrărilor sale era aprobată, pentru a sugera că acesta era în relaţii 
bune cu autorităţile comuniste. Angajarea lui ca filolog la Institutul de Lingvistică 
din Cluj‑Napoca în mai 1985 i‑a divizat pe intelectualii maghiari ai oraşului4 . era 
urmărit pe stradă, corespondenţa îi era interceptată şi apelurile telefonice din străină‑
tate îi erau ascultate şi mereu întrerupte. În plus, numărul său de telefon era schimbat 
periodic fără ştirea lui, pentru a nu mai putea fi contactat5. Scrisoarea sa din 2 decem‑
brie 1985 către Ara‑Kovács din Budapesta reflectă starea de izolare şi umilinţă zilnică, 
negând, în acelaşi timp, acuzaţiile că ar fi agent secret: „Am realizat că tot ceea ce 
spun mă face un ticălos, iar tăcerea mea mă face şi ea ticălos”6 .

1 . Ibidem, p . 62 .
2. Ca absolvent al Facultăţii de Filologie, specializarea maghiară‑rusă, din cadrul Universităţii 

„Babeş‑Bolyai” din Cluj‑Napoca, între 1977‑1982 a lucrat la cotidianul Igazság, în calitate 
de redactor al suplimentului pentru tineret Fellegvár. În anul şcolar 1982‑1983 a lucrat, 
pentru scurtă vreme, ca suplinitor la Liceul nr. 3 din Cluj‑Napoca. Primul său volum de 
poezie, Te mentél át a vízen? (Tu eşti cel care a traversat apa?), publicat în 1975, i‑a adus 
imediat un loc în prima linie a poeţilor generaţiei sale şi a poeziei maghiare din România. 
În poeziile sale a abordat temele‑cheie ale comunităţii maghiare cu foarte mare claritate, iar 
volumele care au urmat i‑au adus faima şi l‑au impus şi în literatura maghiară universală. 
În anul universitar 1979‑1980, la propunerea scriitorului András Sütő, a studiat la Universi‑
ta tea din Viena ca bursier Herder. În 1981 a câştigat o bursă în Berlinul de Vest şi a profitat 
de această ocazie pentru a călători în Olanda, Belgia, Canada şi Statele Unite. ACNSAS, fond 
Informativ, dosar 160234, vol. 3, ff. 236‑237 f‑v; vol. 4, f. 50 f‑v; vol. 5, ff. 385‑388; 
vol. 6, ff. 211‑244.

3. Despre monitorizarea poetului clujean de la sfârşitul anilor 1970, precum şi despre hărţuirea 
şi urmărirea lui pe parcursul anilor 1980, vezi volumele dosarului de urmărire informativă 
cu numele conspirativ „Sabău”. ACNSAS, fond Informativ, dosar 160234, volumele 1‑16, 
passim .

4. ACNSAS, fond Informativ, dosar 160234, vol. 3, ff. 78, 84.
5 . Ibidem, vol. 4, f. 13 f‑v.
6 . Ibidem, vol. 1, f. 106.
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Cu toate acestea, Szőcs şi‑a continuat activitatea de disident. Mai întâi, pe 14 iulie 
1984 a adresat o petiţie de 14 pagini Comitetului Central al PCR, în care a pledat 
pentru drepturile minorităţii maghiare şi, în acel moment singur, pentru ale ger‑
manilor1. Tot în această petiţie, în spiritul „moralei politice şi al umanismului”, a 
pledat pentru condamnaţii politici: profesorul de filosofie Ernő Borbély, precum şi 
economistul László Buzás, care tocmai ispăşeau pedepse de şapte, respectiv şase ani 
de închisoare. Motivul condamnării lor nu a fost dat publicităţii, dar deoarece aresta‑
rea lor s‑a petrecut pe 23 noiembrie 1982, respectiv 25 februarie 1983, în cadrul 
opiniei publice s‑a format părerea că ar fi avut legătură cu apariţia samizdatului 
Ellenpontok, ceea ce nu era adevărat2. „În acest context, condamnarea lor ar umbri 
imensa gene rozitate cu care cazul redactorilor Contrapunctelor a fost în sfârşit cla‑
sat” – scrisese Szőcs3 .

Neprimind niciun răspuns, în cursul lunii noiembrie 1984 a trimis din nou peti‑
ţia autorităţilor centrale. Pe 10 februarie 1985, Szőcs a finalizat propunerea privind 
crearea unei alianţe mondiale a minorităţilor. Peste câteva zile, la 15 februarie, în 
Bucureşti, scriitorul Dorin Tudoran i s‑a alăturat şi a semnat propunerea, la fel ca 
economistul şi politicianul Károly Király4, în ziua de 27 martie 1985, la Târgu Mureş. 
În cursul lunii aprilie, Szőcs a înaintat o altă petiţie Comitetului Central al PCR, 
datată pe 28 martie 1985, la care a anexat şi propunerea semnată privind crearea unei 
alianţe mondiale a minorităţilor. Petiţia a reprezentat nu numai o acţiune organizată, 
ci şi o demonstraţie comună maghiaro‑română. Ulterior, materialul a ajuns şi la Radio 
Europa Liberă şi a devenit subiectul unor articole în presa occidentală5 .

În cele din urmă, Szőcs a ajuns la concluzia că, deşi era posibil să trăiască şi era 
nevoie ca el să rămână în România, devenise imposibil să îşi mai desfăşoare activita‑
tea intelectuală, aşa că, în cele din urmă, a optat pentru emigrare şi a părăsit ţara la 
31 august 19866. Până la schimbarea regimului, Securitatea i‑a monitorizat îndeaproape 
activitatea profesională şi publică, în special interviurile şi discursurile legate de 
România, susţinute la diferite întâlniri şi emisiuni radio. Poliţia secretă cunoştea şi 

1 . Ibidem, ff. 124‑137, 372‑373 f‑v.
2. Despre acest capitol al opoziţiei civile maghiare transilvănene, vezi Borbély Ernő, Academia 

politică de la Aiud. Deţinuţi politici în România anilor ’80, ediţie îngrijită de Dalia Báthory, 
Andrea Cârstea, cuvânt‑înainte de Szőcs Géza, Polirom, Iaşi, 2019.

3. ACNSAS, fond Informativ, dosar 160234, vol. 4, f. 137.
4. Károly Király (n. 1930), politician, economist şi jurnalist maghiar transilvănean. Dosarele 

despre activitatea lui întocmite de Securitate sunt destul de incomplete şi conţin doar mate riale 
de interceptare şi de filaj din perioada 1983‑1987. ACNSAS, fond Informativ, dosar 203543, 
vol. 1‑3, passim; Ibolya Király, Emlék‑repeszek. Király Károly igazsága (Cioburi de memo‑
rie. Adevărul lui Károly Király), Antológia Kiadó, Lakitelek, 2016.

5. ACNSAS, fond Informativ, dosar 160234, vol. 5, ff. 71‑79; Géza Szőcs, Endre Wellmann 
Farkas, op. cit., pp. 61‑70.

6. A emigrat mai întâi în RFG, apoi în Elveţia. În perioada 1986‑1989 a lucrat ca ziarist la 
Geneva şi, mai târziu, între 1989 şi 1990, a fost şeful biroului din Budapesta al Radio Europa 
Liberă. Vezi blogul lui, http://szocsgeza.eu/hu/ (accesat la 5.10.2020).
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contactele sale excelente cu emigranţii maghiari din Vest şi faptul că la 5 mai 1987 a 
fost intervievat de Comitetul pentru Relaţii Externe al Senatului Statelor Unite cu 
privire la minoritatea maghiară din Transilvania. Corespondenţa şi apelurile telefonice 
către rudele din România îi erau interceptate, mesajele livrate prin intermediari sau 
pachetele erau verificate. De asemenea, poliţia secretă a încercat să îi afle intenţiile, 
să îl controleze şi să îl „influenţeze pozitiv” prin agenţi provocatori şi, în paralel, 
deoarece se urmărea menţinerea aparenţei că este agent al Securităţii, s‑au luat măsuri 
de compromitere a sa cu ajutorul reţelei de informatori şi al Diviziei „D” de dezinfor‑
mare din Bucureşti. Ca măsură de „precauţie”, i‑au monitorizat îndeaproape familia 
şi prietenii şi, ocazional, i‑au ameninţat pe aceştia, dar şi pe străinii care vizitau ţara 
şi care erau suspectaţi că acţionau ca mesageri ai săi1 .

Cercul Limes (1985‑1987)

Anii 1985‑1987 trebuie legaţi de Cercul Limes, care a fost un fel de club de dezbatere 
pentru cei cărora li s‑a refuzat dreptul de a mai publica, o comunitate inspiratoare, 
care oferea o scenă publică şi feedback intelectualilor marginalizaţi. Cercul s‑a 
for mat sub conducerea editorului de la Kriterion din Bucureşti, filosoful şi politologul 
Gusztáv Molnár. În vara anului 1985, acesta a ajuns la concluzia că, potrivit ideo‑
logiei partidului, se vrea transformarea completă a editurii, în sensul să nu mai 
tolereze valorile autonome în planul de publicare, cum s‑a întâmplat şi la revista 
Korunk, condusă de Győző Rácz2. În cele din urmă, Molnár a iniţiat înfiinţarea 
unei comunităţi creatoare, compusă din oameni care îi erau prieteni şi cu care fusese 
în contact ca editor timp de ani de zile. Printre membrii Cercului s‑au numărat 
Béla Bíró3, Gáspár Bíró4, Éva Cseke‑Gyimesi, Péter Cseke5, Sándor Balázs6, Sándor 

1. ACNSAS, fond Informativ, dosar 160234, vol. 1, ff. 16‑25; vol. 13, ff. 20‑25.
2. Győző Rácz (1935‑1989), filosof, eseist, critic literar, editor, profesor universitar maghiar 

transilvănean. Între 1971‑1983 a fost redactor‑şef adjunct al revistei Korunk, din octombrie 
1984 fiind numit redactor‑şef, în locul lui Ernő Gáll. Comportamentul său în această funcţie 
a fost marcat de o loialitate completă faţă de partid. Lajos Kántor, „Birtok és hatalom” 
(„Posesie şi putere”), în Helikon, anul XXVIII, nr. 17 (727), 2017, https://www.helikon.
ro/birtok‑es‑hatalom/ (accesat la 5.10.2020).

3. Béla Bíró (n. 1947), ziarist maghiar transilvănean. Vezi fişa personală, ACNSAS, fond 
Informativ, dosar 0236674, vol. 1, f. 120 f‑v.

4. Gáspár Fazekas Bíró (n. 1958), avocat maghiar transilvănean. Ibidem, f. 119.
5. Péter Cseke (n. 1945), istoric literar, jurnalist, poet, sociograf, profesor universitar maghiar 

transilvănean. Vezi Péter Cseke, Gusztáv Molnár, Nem lehet. A kisebbségi sors vitája (Nu 
se poate. Disputa destinului minoritar), Seria Limes könyvek, Héttorony, Budapest, 1989.

6. Sándor Balázs (n. 1928), filosof, profesor universitar maghiar transilvănean. Despre moni‑
torizarea lui de către Securitate, vezi dosarul de urmărire informativă cu numele conspirativ 
„Sociologul”. ACNSAS, fond Informativ, dosar 161638, vol. 1‑3, passim .
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N. Szilágyi1, Károly Vekov2, Ernő Fábián3, Levente Salat4, Csaba Lőrincz5 şi Imre 
Pászka6 .

Pe parcursul existenţei sale de un an şi jumătate, această comunitate a produs 
aproximativ 900 de pagini. Membrii ei s‑au dovedit viabili şi creativi; cu textele lor 
publicate în anii 1980 au devenit parte a procesului prin care intelectualii maghiari 
din România şi‑au format identitatea propriei comunităţi7. De la început, dezbaterile 
lor au fost organizate în jurul câtorva stâlpi puternici, cum ar fi: opoziţia şi contextul 
între transilvanism8 şi vederea maghiară în ansamblu; orientarea ideologică, precum 
şi dualitatea unei atitudini pur teoretice, filosofice; angajamentul comun faţă de 

1. Sándor N. Szilágyi (n. 1948), lingvist, editor, publicist, profesor universitar maghiar transil‑
vănean. Din activitatea ştiinţifică, vezi Sándor N. Szilágyi, Mi‑egy‑más. Közéleti írások 
(Noi‑una‑alta. Scrieri publice), Kalota Könyvkiadó, Kolozsvár, 2003.

2. Károly Vekov (1947‑2020), istoric, profesor universitar şi om politic maghiar transilvănean. 
Din activitatea lui ştiinţifică, vezi Károly Vekov, Istoriografia maghiară din Transilvania în 
secolul al XVI‑lea, Studium, Cluj‑Napoca, 2004.

3. Ernő Fábián (1934‑2001), pedagog, filosof, critic maghiar transilvănean. Din activitatea lui, 
vezi Ernő Fábián, Naplójegyzetek 1980‑1990 (Jurnal 1980‑1990), editat şi prefaţat de 
Nándor Bárdi, Gusztáv Tamás Filep, Kriterion Könyvkiadó, Kolozsvár, 2010. 

4. Levente Salat‑Zakariás (n. 1957), eseist, specialist în filosofie şi ştiinţe politice, profesor 
universitar maghiar transilvănean. Din activitatea ştiinţifică, vezi Levente Salat, Kulturális 
megosztottság és demokrácia. A normatív és empirikus politikatudomány érvei a közösségi 
autonómia kérdésében (Diviziune culturală şi democraţie. Argumentele ştiinţei politice nor‑
mative şi empirice cu privire la problema autonomiei comunitare), Kolozsvári Egyetemi 
Kiadó, Kolozsvár, 2011.

5. Csaba Lőrincz (1959‑2008), publicist, profesor universitar, politician. Din cauza acti‑
vităţilor sale în Cercul Limes a fost hărţuit de Securitate şi, ca urmare, s‑a mutat în 
Ungaria în 1986, unde s‑a alăturat mişcărilor politice care au precedat schimbarea de 
regim. Membru fondator al Fidesz, expert în minorităţi şi afaceri externe şi în acelaşi timp 
unul dintre fondatorii ideologici ai Universităţii Libere din Bálványos. Despre activitatea 
lui, vezi Csaba Lőrincz, A mérték. Egybegyűjtött írások tőle és róla (Măsura. Scrisuri 
colectate de la el şi despre el), text îngrijit şi redactat de Béla Borsi‑Kálmán, Gusztáv 
Tamás Filep, Miklós Zelei, Kisebbségekért – Pro Minoritate Alapítvány Méry Ratio, 
Budapest – Somorja, 2010. 

6. Imre Pászka (n. 1949), sociolog, profesor universitar maghiar transilvănean. Între 1980 şi 
1988 a fost angajat al cotidianului politic timişorean Szabad Szó (Cuvântul liber) . Din 
activitatea lui în perioada respectivă, vezi Imre Pászka, Struktúrák és közösségek (Struc turi 
şi comunităţi), Kriterion Könyvkiadó, Bukarest, 1984.

7. Vezi „A LIMES – múlt és jelen időben” („Limesul – în trecut şi în prezent”), în A Hét, 
nr. 19, 10 mai 1990, pp. 6‑7.

8. Pe tema transilvanismului trebuie remarcat manuscrisul de la acea vreme al Évei Cseke‑
Gyimesi, Gyöngy és homok. Ideológiai értékjelképek a magyar irodalomban (Perlă şi nisip. 
Simboluri ideologice de valoare în literatura maghiară), sumarul operei publicate în 1992 
fiind accesibil online la adresa http://courage.btk.mta.hu/courage/individual/n39795?ro 
(accesat la 10.10.2020).
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tradiţia liberală, populară şi social‑democrată provenită din marxism, pe lângă care 
a apărut în dezbateri şi o nouă atitudine, care poate fi numită „postideologică”1 .

Dosarele CNSAS menţionează între 1985 şi 1986 patru întruniri ale Cercului 
Limes: între 20 şi 21 septembrie 1985 la Bucureşti2, între 2 şi 3 noiembrie 1985 la 
Braşov3, pe 3 mai 1986 la Braşov4, pe 30 august 1986 la Ilieni, în judeţul Covasna5, 
cea din 10 noiembrie 1986 de la Bucureşti lipsind din documente. În data de 6 fe‑
bruarie 1987 a avut loc la Cluj‑Napoca, din ordinul gen. colonel Iulian Vlad, o 
convocare, cu participarea şefilor serviciilor I/B însărcinaţi cu „naţionaliştii maghiari” 
din judeţele Cluj, Mureş, Covasna, Harghita, Bihor, Satu Mare şi Timiş, a Securităţii 
Municipiului Bucureşti, precum şi a cinci cadre din serviciul de profil din Direcţia I 
Bucureşti, ocazie cu care s‑a analizat acţiunea informativă „Editorul”6. Aceasta a fost 
urmată a doua zi, pe 7 februarie 1987, de percheziţionarea apartamentului lui Gusztáv 
Molnár din Bucureşti de către Miliţia capitalei şi de ridicarea mai multor „materiale 
de interes operativ”7, eveniment ce a însemnat sfârşitul întrunirilor Cercului Limes. 
Drept consecinţă, pe 16 martie 1987 Molnár şi‑a pierdut locul de muncă, iar pe 
18 aprilie a fost dat afară şi din partid. La 9 aprilie 1987, el şi‑a depus actele pentru 
emigrare, iar în 30 martie 1988, împreună cu familia, a plecat în Ungaria. Ulterior, 
din noiembrie 1988, a ajuns şi pe lista neagră a persoanelor considerate indezirabile 
în România8. Consecinţele asupra celorlalţi membri ai Cercului şi a celor care au 
ştiut de întâlnirile acestuia au fost exteriorizate mai cu seamă în cadrul colectivelor 
de muncă, sub forma unor mustrări şi avertismente9, la fel ca în cazul redactorilor 

1. Vezi „Bretter és a tanítványok. Molnár Gusztávval beszélget Törzsök Erika” („Bretter şi 
discipolii. Erika Törzsök în dialog cu Gusztáv Molnár”), în Kellék – filozófiai folyóirat, 
nr. 23, 2003, pp. 19‑40.

2. Participanţi la întruniri: Vilmos Ágoston, Béla Bíró, Gáspár Bíró, Ernő Fábián, Gusztáv 
Molnár, Károly Vekov. ACNSAS, fond Informativ, dosar 236674, vol. 4, f. 3.

3. Participanţi la întruniri: Béla Bíró, Ernő Fábián, Gusztáv Molnár, Levente Salat. ACNSAS, 
fond Informativ, dosar 236674, vol. 3, ff. 62‑389.

4. Participanţi la întruniri: Sándor Balázs, Ernő Fábián, Gusztáv Molnár, Károly Vekov. 
Ibidem, ff. 58‑61.

5. Participanţi la întruniri: Sándor Balázs, Béla Bíró, Ernő Fábián, Csaba Lőrincz, Gusztáv 
Molnár, Levente Salat. ACNSAS, fond Informativ, dosar 236674, vol. 4, ff. 4‑381.

6. ACNSAS, fond Informativ, dosar 161638, vol. 1, f. 17.
7. Vezi procesul‑verbal de percheziţie domiciliară, precum şi nota complementară care, între 

altele, a precizat că cele confiscate „sunt supuse trierii, traducerii şi analizei pentru a se 
stabili conţinutul lor”, respectiv că „sunt asigurate măsuri de control asupra activităţii 
obiectivului şi legăturilor sale din Bucureşti şi din ţară”. ACNSAS, fond Informativ, dosar 
0236674, vol. 1, ff. 13‑21, 32 f‑v.

8 . Ibidem, ff. 47, 67, 69, 86, 101 f‑v.
9. La 23 februarie 1987, publicistul pensionar Edgár Balogh a fost atenţionat de prim‑secretarul 

Comitetului Municipal Cluj‑Napoca al PCR, Nicolae Preda. La 6 martie 1987, Lajos Kántor 
a fost tras la răspundere în faţa colectivului de redacţie Korunk şi atenţionat de Ioan Sasu, 
secretar cu propaganda la Comitetul Judeţean Cluj al PCR. La 10 aprilie 1987, profesoara 
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Ellenpontok, renunţându‑se la intentarea unei acţiuni pe cale penală. Documentele 
Cercului au fost publicate integral în 2004 de către fondator, aceasta şi după ce a 
reuşit să recupereze o parte a lor din dosarele de Securitate aflate în arhiva CNSAS1 .

Samizdatul Kiáltó Szó (Strigătul) din 1988‑1989

Întâlnirile Cercului Limes se desfăşurau mereu în locuinţe private. Ultima întâlnire, 
stabilită pentru 20‑22 februarie 1987, trebuia să se ţină în casa profesorului de 
filosofie Sándor Balázs de la Cluj‑Napoca. Aceasta nu s‑a produs, iar suspendarea 
Cercului a cauzat un gol imens. Balázs, fiind destul de familiarizat cu circumstanţele, 
a venit cu ideea umplerii vidului şi a sugerat lansarea unei reviste samizdat. El a 
propus titlul Kiáltó Szó, inspirat de pamfletul cu acelaşi nume al arhitectului şi 
politicianului maghiar Károly Kós, din 1921. În urma discutării ideii cu lingvista Éva 
Cseke‑Gyimesi, au ajuns la concluzia că, spre deosebire de Ellenpontok, editată la 
Oradea, ar fi indicat ca acest samizdat să fie publicat în Ungaria2. În toamna lui 1987, 
ei au reuşit să ia legătura cu mai mulţi maghiari dornici să susţină implementarea 
proiectului, care au contribuit mai ales din perspectivă tehnică, trimiţându‑i lui Balázs 
un calculator personal Sinclair ZX Spectrum 48K, o raritate în acei ani. El a conectat 
PC‑ul la micul televizor sport care servea drept monitor şi la magnetofon, care 
permitea stocarea datelor, apoi a dactilografiat manuscrisele colectate la tastatură. 
Dispozitivul de scară mică nu putea să memoreze mai mult de un rând jumătate, în 
consecinţă textul trebuia să fie salvat iar şi iar pe casetă. După ce întregul text a fost 
tastat, el l‑a codat integral. După codare, textul de cinci pagini s‑a transformat într‑un 
paragraf de mâzgălituri care devenea accesibil prin introducerea codului. Balázs a 

Éva Cseke‑Gyimesi a fost invitată şi atenţionată de Aurel Negucioiu, rectorul universităţii 
clujene, acţiune ce s‑a repetat în 21 octombrie 1987. La 2 iunie 1987, profesorul Sándor 
Balázs a fost chemat şi atenţionat de Nicolae Preda. Măsura a fost luată în prezenţa lui Petre 
Berce, secretarul Comitetului de Partid pe Centrul Universitar, şi a lui Constantin Drondoe, 
secretarul BOB. La 9 ianuarie 1988, Balázs a fost atenţionat şi de rectorul Aurel Negucioiu. 
În urma analizei comune dintre colonelul Gheorghe Raţiu, şeful Direcţiei I, şi colonelul 
Nicolae Ioniţă, şeful Securităţii Judeţului Cluj, s‑a hotărât ca Gusztáv Molnár să fie avertizat 
sub acoperirea organelor de Miliţie. Măsura a fost întreprinsă la 25 august 1987 la Cluj‑
Napoca, când i s‑a atras atenţia lui Molnár „că prin preocupările sale poluează viaţa socială” 
din localitate. La 15 decembrie 1987, pensionarul Ernő Gáll, fost redactor‑şef al revistei 
Korunk, a fost chemat şi atenţionat de prim‑secretarul Nicolae Preda. ACNSAS, fond Infor‑
mativ, dosar 161638, vol. 1, ff. 55‑59, 221‑222.

1 . Transzcendens remény. A Limes‑kör dokumentumai, 1985‑1989 (Speranţă transcendentă. 
Documentele Cercului Limes, 1985‑1989), întocmit şi adnotat de Gusztáv Molnár, Pallas‑
Akadémia, Csíkszereda, 2004.

2. Interviu cu Sándor Balázs realizat de Csongor Jánosi la 1 decembrie 2017, în Cluj‑Napoca. 
Interviul se află în posesia COURAGE Registry Oral History Collection.
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copiat materialul criptat pe casete care conţineau cântece de muzică populară. Apoi, 
casetele au fost trimise în Ungaria prin intermediul unor tineri al căror nume nu le‑a 
reţinut în mod voit. El nu a ştiut cine a proiectat formatul general al samizdatului, 
cine a dactilografiat textele şi nici nu i‑a cunoscut personal pe editori. După tipărirea 
primului număr, în toamna anului 1988, samizdatul s‑a întors în Transilvania şi a fost 
distribuit. Ulterior, în primăvara lui 1989 a apărut un al doilea număr, iar despre 
următoarele şapte nu se ştie dacă au mai fost sau nu publicate. Cum Balázs nu ştia 
cine se ocupa de editarea lor, nu a avut pe cine întreba cu privire la ele. La această 
problemă nu se va găsi probabil niciodată o rezolvare satisfăcătoare1 .

Balázs a împărţit personalul care a realizat samizdatul în două categorii. Un grup 
a fost cel al editorilor, care executau operaţiunile propriu‑zise, aranjau textele, le 
traduceau etc. A doua categorie îi includea pe aşa‑zişii colaboratori externi, care doar 
trimiteau texte. Cea mai restrânsă echipă de editori consta din 8‑10 oameni, în cea 
mai mare parte cadre universitare şi jurnalişti. În această privinţă, trebuie menţionaţi 
Éva Cseke‑Gyimesi şi soţul său, Péter Cseke, Sándor Balázs şi cea de‑a doua soţie 
a sa, precum şi filosoful György Nagy2, jurnaliştii László Pillich3 şi Árpád Páll4, 
scrii torul György Beke5, dar şi chimistul Róbert Schwartz6 şi soţia sa Anikó. Colabo‑
ratorii externi îi includeau, printre alţii, şi pe foştii membri ai Cercului Limes, 
istoricul Ernő Fábián, criticul literar Lajos Kántor7, politologul Levente Salat sau 

1. Sándor Balázs, Kiáltó Szó. Volt egyszer egy szamizdat (Strigătul. A fost odată un samizdat), 
Kriterion, Kolozsvár, 2005, pp. 16‑20.

2. György Nagy (1938‑1998), filosof, profesor universitar maghiar transilvănean. Sándor Tonk, 
„Nagy György emléke” („Amintirea lui Nagy György”), în Erdélyi Múzeum, nr . 1‑2, 1999, 
pp . 147‑148 .

3. László Pillich (n. 1951), economist, sociograf, jurnalist, politician maghiar transilvănean. 
Din activitatea lui ştiinţifică, vezi László Pillich, Városom évgyűrűi. Kolozsvár város szocio‑
lógiája (Inelele de an ale oraşului meu. Sociologia oraşului Cluj), Kriterion Könyvkiadó, 
Bukarest, 1985.

4. Árpád Páll (1927‑1997), scriitor, jurnalist şi critic de teatru maghiar transilvănean. Din 
activitatea lui ştiinţifică, vezi Árpád Páll, Színházi világtájak (Lumi teatrale), Kriterion 
Könyvkiadó, Bukarest, 1987.

5. György Beke (1927‑2007), scriitor, jurnalist şi traducător maghiar transilvănean. Din acti‑
vitatea lui ştiinţifică, vezi György Beke, Fără interpret. Convorbiri cu 56 de scriitori despre 
relaţiile literare româno‑maghiare, Editura Kriterion, Bucureşti, 1972.

6. Róbert Schwartz (n. 1944), chimist, publicist, politician. Din 2010 este preşedintele Comu‑
nităţii Evreieşti din Cluj‑Napoca. Din activitatea lui de publicist, vezi Sándor Balázs, Róbert 
Schwartz, Funar‑korszak Kolozsváron. A helyi sajtó tükrében (1992‑2000) (Era Funar la 
Cluj. În lumina presei locale [1992‑2000]), Kriterion Könyvkiadó, Kolozsvár, 2017.

7. Lajos Kántor (1937‑2007), filolog, istoric şi critic literar maghiar transilvănean. Din activi‑
tatea sa ştiinţifică, vezi Lajos Kántor (ed.), Titkosan – nyíltan. Korunk‑történetek a titkosszol‑
gálatok működéséről. Emlékezések, tanulmányok, dokumentumok (În secret – în mod deschis. 
Povestiri Korunk despre modul de funcţionare a serviciilor secrete. Amintiri, studii, docu‑
mente), Korunk – Komp‑Press, Kolozsvár, 2014.
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lingvistul Sándor N. Szilágyi. Balázs i‑a inclus şi pe disidenţii Doina Cornea1 şi 
Marius Tabacu2 în această categorie. În ceea ce o priveşte pe Doina Cornea, ei au 
tradus câteva dintre scrisorile acesteia difuzate de Radio Europa Liberă şi, de ase‑
menea, au publicat un interviu cu aceasta, iar în cazul lui Marius Tabacu au publicat 
o scrisoare adresată de acesta Doinei Cornea3 .

Odată cu apariţia revistei clandestine, în perioada ce a urmat, emisiunea de limbă 
maghiară a Radio Europa Liberă a difuzat articolul program al samizdatului Kiáltó 
Szó, intitulat „A Ceauşescu‑korszak után” („După epoca Ceauşescu”), în care editorii 
au oferit o prezentare a perspectivelor lor în ceea ce priveşte vremurile postdictato‑
riale. Textul de lansare al programului formulat în comun de editori a precizat ca scop 
crearea unei societăţi care funcţionează într‑un sistem multipartit şi bazat pe proprie‑
tate privată. Balázs şi colaboratorii săi nu au văzut soluţia într‑un singur partid politic, 
ci au preferat perspectiva democratică. Aceştia lucrau pe o scară mai largă, care 
conţinea problemele politice, chestiunile bisericii şi puţină literatură, printre altele. 
Dincolo de acestea, scopul samizdatului a fost stabilirea unui dialog, eliminarea 
izolării, prezentarea situaţiei maghiarilor în România şi formarea unei alianţe cu 
persoane şi grupuri de români cu orientare democratică, pe cât permitea situaţia4 .

Colaboratorii samizdatului – ajutaţi şi de timpul scurt rămas până la schimbarea 
de regim – au rămas neidentificaţi de poliţia politică. După dosarele văzute până 
acum la CNSAS, organele de Securitate din Cluj‑Napoca au fost cel mai aproape de 
adevăr în cazul profesoarei Cseke‑Gyimesi, încă din decembrie 1988 aceasta fiind 
suspectată şi cercetată pentru implicarea în redactarea samizdatului5 .

1. Doina Cornea (1929‑2018), profesoară universitară, publicistă şi disidentă. Despre activita‑
tea ei, vezi COURAGE Registry, „Doina Cornea – Colecţia Privată”, de Corneliu Pintilescu 
şi Cristina Petrescu, http://courage.btk.mta.hu/courage/individual/n122650?ro, doi: 
10.24389/122650; COURAGE Registry, „Doina Cornea – Colecţia Ad‑hoc de la CNSAS”, 
de Corneliu Pintilescu şi Cristina Petrescu, http://courage.btk.mta.hu/courage/individual/
n8306?ro, doi: 10.24389/8306 (accesat la 21.10.2020).

2. Marius Tabacu (1952‑2020), traducător literar, regizor de film şi pianist. Din activitatea lui 
ştiinţifică, vezi Miklós Bánffy, gróf, Trilogia transilvană, vol. I‑IV, traducere de Marius 
Tabacu, Marta Petreu, Lucian Nastasă, Institutul Cultural Român – Tracus Arte, Bucureşti, 
2019.

3. Vezi COURAGE Registry, „Kiáltó Szó – Colecţia privată Sándor Balázs”, de Csongor 
Jánosi, http://courage.btk.mta.hu/courage/individual/n75466?ro, doi: 10.24389/75466 
(accesat la 21.10.2020).

4. Vezi Balázs, Sándor. Declaraţie politică, Kiáltó Szó, nr. 1/1988, de Csongor Jánosi, 
http://courage.btk.mta.hu/courage/individual/n49113?ro (accesat la 16.10.2020).

5. Vezi nota de stadiu din 12 decembrie 1988 întocmită de Serviciul I/B al Inspectoratului 
Judeţean Cluj în cazul urmăritei „Elena”. ACNSAS, fond Informativ, dosar 017980, vol. 4, 
ff. 72‑78; dosar 161638, vol. 1. ff. 40‑46.
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În loc de concluzii

Deşi până în prezent nu au fost publicate încă lucrări lămuritoare despre intelectuali‑
tatea maghiară transilvăneană în ansamblu în anii comunismului, există printre istoricii 
care s‑au aplecat asupra subiectului tendinţa de a‑i prezenta pe unii dintre intelectualii 
maghiari de stânga ca opozanţi ai sistemului comunist din România. Este vorba de 
personalităţi care, după 1989, au căutat să „lucreze” pentru „posteritate” în scrierile 
lor retrospective şi astfel să îşi îmbunătăţească imaginea în faţa opiniei publice. Ei 
şi‑au prezentat activitatea din acei ani drept rezistenţă şi au încercat să aducă argu‑
mente conform cărora au servit mai bine cauza maghiarimii din poziţii de putere decât 
dacă ar fi ales să se confrunte cu autorităţile1 .

Pentru o mai bună înţelegere a ceea ce s‑a întâmplat în anii 1970‑1980, reamintim 
că în 28 iunie 1968 a avut loc la Bucureşti o întâlnire a reprezentanţilor intelectualilor 
minorităţii maghiare cu conducerea superioară de partid. Ulterior, câteva dintre doleanţe 
au fost acceptate, iar ca urmare au fost înfiinţate ziare de limbă maghiară – de exemplu, 
revista social‑culturală în limba maghiară A Hét (Săptămâna) din Bucureşti –, editura 
Kriterion, emisiuni în limbile maghiară şi germană la Televiziunea Română etc. O 
parte dintre aceşti intelectuali au ajuns să ocupe diverse funcţii, lucru ce a fost însoţit 
(fără să fie foarte vizibil pe moment) şi de obligaţia exprimării ocazionale a loialităţii 
faţă de conducerea de partid. Astfel, când Uniunea Scriitorilor din Ungaria, în urma 
unei dezbateri la o masă rotundă din mai 1968, a făcut aprecieri despre dubla legătură 
a literaturii maghiare transilvănene – susţinând că, pe de o parte, aceasta este conec‑
tată la literatura din România, dar, în acelaşi timp, este şi o parte integrantă a lite‑
raturii maghiare –, Bucureştiul a cerut ca acest lucru să fie negat. Printre cei care au 
dat curs solicitării s‑a numărat Géza Domokos în ziarul Előre (Înainte), Sándor Huszár 
în Utunk (Drumul nostru), Zsolt Gálfalvi şi Győző Hajdu în Igaz Szó2.

Aşadar, în urma acestui „compromis cultural” din 1968 între Partidul Comunist 
şi această generaţie de intelectuali, cei din urmă au devenit parte a exercitării puterii 
şi au fost îndatoraţi pe deplin din cauza funcţiilor pe care le‑au obţinut. Este adevărat 
şi că la sfârşitul anilor 1960 şi începutul anilor 1970 ei au avut o contribuţie la 
îmbogăţirea vieţii culturale maghiare din România şi au făcut destinul minoritar mai 

1. Vezi în acest sens masa tematicii de opozant în timpul regimului comunist în cadrul expozi‑
ţiei itinerante cu adevărat impresionante „Elmúlt Jelen. A romániai magyarok 1989‑90‑es 
rendszerváltása” („Prezentul trecut. Maghiarii din România în contextul schimbării de regim 
din 1989‑1990”), organizată de Fundaţia Eurotrans, realizatorii fiind Melinda Blos‑Jáni, 
János Fodor, Dénes Miklósi şi Beáta Molnár, https://elmultjelen.ro/kiallitas (accesat la 
16.10.2020). 

2. Zoltán Csaba Novák, Aranykorszak? A Ceauşescu‑rendszer magyarságpolitikája I. 1965‑
1974 (Epoca de aur? Politica faţă de maghiari a regimului Ceauşescu. Vol. I: 1965‑1974), 
Pro‑Print Könyvkiadó, Csíkszereda, 2011, pp. 33‑81.
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acceptabil. Totuşi, ca urmare a Tezelor din iulie 1971 şi în urma schimbării politicilor 
de partid, începând cu mijlocul anilor 1970 aceştia au devenit elemente tolerate pe 
scena politică bucureşteană şi, chiar dacă erau ascultaţi, sugestiile lor pentru îmbună‑
tăţirea vieţii minorităţii maghiare nu au mai fost luate în considerare. Această genera‑
ţie „in‑house”, purtătoare de statut, care a protestat după aşa‑zisele reguli oficiale, a 
înotat în mare parte cu valul până la schimbarea de regim, prestând activităţi discuta‑
bile şi rareori reuşind să confrunte deschis/public ideologia partidului.

Pe de altă parte, cei născuţi în anii 1940‑1950, care la începutul anilor 1980 aveau 
30‑40 de ani, s‑au aflat, de asemenea, în legătură cu generaţia purtătoare de statut. 
Astfel, cei tineri s‑au dezvoltat intelectual în mediul cercurilor literare şi filosofice – 
Cercul Gábor Gaál, Cercul Diotima –, ori în aşa‑numita „galaxie Echinox” din Cluj. 
Ei au constatat că generaţia „in‑house” are un angajament ideologic, precum şi o 
disponibilitate şi dorinţă constantă de a face compromisuri, atitudine care a devenit 
esenţa vieţii lor. Prin urmare, cei tineri, fiind conştienţi că au o marjă limitată de 
manevră, au trecut la alte forme de a‑şi exprima modul „diferit” de gândire.

În aceste condiţii, considerăm inacceptabilă menţionarea „opozanţilor” din gene‑
raţia purtătorilor de statut – care s‑au bucurat în acelaşi timp de graţiile partidului şi 
ale conducerii superioare de stat –, împreună cu numele acelora care, după surse 
documentare certe, în urma activităţii opoziţioniste/disidente au fost forţaţi fie să 
emigreze, fie, rămânând acasă, să suporte persecuţia zilnică.

Aceste personalităţi „in‑house” trebuie studiate separat, iar cercetătorul care a 
absolvit un „erou” controversat trebuie să accepte că cineva întotdeauna va putea 
disputa corectitudinea constatării sale. Şi în acest context trebuie pusă întrebarea: de 
ce este atât de important pentru cei care au servit regimul şi au fost angajaţi în poziţii 
de putere să fie văzuţi ca opozanţi după 1989? Pentru că între timp comunismul din 
România, alături de slujitorii săi, a fost condamnat? Pentru că aceasta este reţeta 
pentru a păstra un nimb asupra trecutului, că au fost şi ei personalităţi de seamă şi din 
acest motiv pot fi şi în prezent? De ce nu le este suficientă recunoaşterea că, buni 
comunişti fiind (care credeau adesea în această ideologie), şi‑au apărat comunitatea 
(uneori cu succes) din poziţia deţinută? Ca bun comunist, iar nu ca opozant. De ce 
este atât de necesar să încerce să obţină atributul de „opozant” de la posteritate?

În acest context trebuie analizate cazul Ellenpontok din 1982 şi celelalte activităţi 
de opoziţie care în anii 1980 au format coloana vertebrală a ceea ce astăzi numim 
rezistenţă civică în rândul minorităţii maghiare din România. Cei enumeraţi în acest 
studiu nu au depăşit cadrul opoziţiei democratice, protestul lor împotriva regimului 
Ceauşescu fiind marcat de o perspectivă cu adevărat democratică şi proeuropeană. 
Practic, de numele lor se leagă principalele realizări în ceea ce priveşte lupta pentru 
drepturile omului şi ale minorităţilor din România comunistă, ilustrate prin scrisori 
de protest, memorii, pamflete şi samizdaturi.


